E: 
A 
A 
R 
i 

+ 
hi 
Š 
y 

N 


Vekoroͤnung 


der k. k. bevollmaͤchtig⸗ 
ten weſtgaliziſchen Dof’ 
kommiſſion. 

Die Zollpatentsparagraphe 
62. 63. 64. und 65. wer: 
den kundgemacht. 
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D. mehrere Salle vo Tom: 
men, wo Darth.pen, denen 
von dieſer Hofkommiſſion Ein⸗ 
führsbewilligungen auf auſſer 
Handel geſetzte Waaren zu 
ihrem eigenen Gebrauch er⸗ 
theilt worden ſind, ſich aus 
dem Grunde verſchiedenen 
Ungemächlichkeiten ausgeſetzt 
ſehen, weil ſie es unterlaſſen, 
bei einer der im Lande be⸗ 
ſtehenden Zolllegſtaͤtte Kra⸗ 
kau, Opoczno, Unterkaſimir, 
Lublin, und Miendzyrzyce 
nach vorläufiger Berichtigung 
des Zolls den vorgefdricbe- 
nen Mautgefaͤllenadminiſtra⸗ 
zlonspaß zu erheben; ſo wer⸗ 
den zur Beſeitigung der aus 


dieſer Verſaͤumniß entſprin⸗ 


genden Unbequemlichkeiten, 
und unnuͤtzen Beſchwerden 
nachſtehende hierauf Bezug 
habende Paragraphe des k. k. 


Zollpatents zu e, 


R OZPORZADZENIE 
Cesar. Król. pełnómocney 
. Kommissyi Zad vorney 


Galicyi Zachodniey. 
IDE ën 


Paragrafy 62. 63. €4 165, 
celnego „patentu . ogta- 
szaia SE, 


pau — 


e wiele przypad: 
ków zdarza się, ze ftro- 
ny, którym od ninieyizey 
Kommiſsyi Zadw orney po- 
zwolenie na wprowadze- 
nie towarów z handlu wy- 
łączonych dla własney po- 
trzeby dane, było , na 
różne przykrości z tego 
powodu wyltawione bydź 
się widzą , iż zasiedbüuig na 
Komorach: /celno - siiado- 
wych w Krakowie, Opo- 
cznie, Dolnyinkazimierzu , 
Lublinie, i Międzyrzycu 
za poprzedniczym Opłace- 
niem cła, wziąść Pafs prze- 
pifany Adminifiracyi cel- 
ney; przeto dla umotze- 
nia przykrości Z takowe- 
go zaniedbana wy: ikaia- 
cych, tudzież skarg. nie- 
potrzebnych  naltę; uiącę, 
do tego. przedmiotu ścią: 
gaiace się Paragafy Cel. 


|| 
Bir 
22) y 17 


Wiſſenſchaft, und Darnach⸗ 
achtung der Partheyen, die 
es betrift, beſonders kundge⸗ 
macht. i ia, 


$. 62, 


Die in dem gegenwaͤrtigen 
Tarif mit beſondern ſogenann⸗ 
ten Schriftbuchſtaben 
gedruckten Waaren und Feil 
ſchaften find zum Verkauf 
und Handel in die deutſchen 


und hungariſchen Erblaͤnder, 


wie auch nach Galizien ins 
zufuͤhren, im Allgemeinen 
verboten. 


§, 63. 


Einzelnen Perſonen 
ſteht jo doch fren, diefe im 
offentlichen Verkauf 
unterſagten Waaren zu ih⸗ 
rem Gebrauch unter den Be⸗ 
dingniſſen, daß die Waare 
dem Bebuͤrfniſſe angemeſſen 
ſey, und unter Beobachtung 
folgender Vorſchrift einzufuͤh⸗ 
"tm : 


a) Vorlaͤufig muß die Er 
laubniß zur Einfuhr bei 


der Landesſtelle der⸗ 
jenigen Provinz, wo⸗ 


* 


Król. Patentu celnego do 
wiadomości każdego, a 
zachowania ftron dotyczo- 
hych w izezegolnosci pa- 
daią Się. 


0. Ó% 


Towary i rzeczy w ni- 
nieyszey Taryffe odmien- 
nemi literami, Kurfywa 
zwanemi drukowane na 
przedaz i handel do nie- 
mieckch i węgierskich 
Kraiów dziedzicznych , tu- 
dziez do Gilicyi wprowa- 

zać w ogólności zakas 
zana, 


$. 63. 


Osobom w fzczególności 
wolno iednak te na publi- 
czną przedaż zabronione to- 
waty dla własney potrze- 
by pod tym -warunkiem , 
iżby takowe towary po- 
trzebom przyzwoite były, 
i pod zachowaniem naltę- 
pnego przepisu wprowa- 
dzac. | 


a) Poprzednie należy 
prožbe 0 pozwole- 
nie fprowadzen.a do 
Kraiowego - rzadu 
| hin 


Maare bez 
ſchriftlich 


hin die 
ſtimmt iſt, 


angeſucht werden. 


b) 33 dem Geſuche iſt 


die Gattung und 
Menge, oder der 
Werth der Waaren, 
welche beſtellet werden, 
anzuzeigen. 


e) Im Falle, daß meh⸗ 


d) 


rere Perſonen zuſam⸗ 
men Waaren kommen 
laſſen, und daruͤber ein 
gemeinſchaftliches Ge⸗ 


ſuch einreichen, muß 
daſſelbe von allen 


Theilnehmern un⸗ 
terfertiget, und darinr, 
ohne dabei in all: 
zu kleine Abthel 
lungen zu verfal⸗ 
len, angemerket wer⸗ 
den, was jeder Par⸗ 


they beſonders zuge⸗ 


bore. 


Die von der Landes: 
ſtelle ſchriftlich erhalte, 
ne Erlaubniß iſt bei 
derjenigen Hauptleg⸗ 


ſtatt einer jeden Pro⸗ 


vinz, an welche die 
Waaren angewieſen 
werden, zu uͤbergeben, 
und der Zollbetrag 
nach Vorſchrift des Ta⸗ 


tee prowincyi, do; 
kad takowy towar 
przeznaczony , na 
pismie podac. 


b) W tey prozbie ga- 


tunek i wielość, lub 
wartose towaru zapi- 
sanego wyrazić przy- 
pada. 


W owymrazie , kie- 
dy więcey osób, ra- 
zem towar iaki fpro- 
wadzić zamyslaiäc , 
wfpõlna prożbę O 
pozwolenie podaie, 
powinna taż przez 
wszyftkich ` uczeflni- 
ków podpifana bydź, 
i zawierać okryśle- 
nie , w naydrobniey/ze 
działy nie zapujzcza- 
iac fig , co każdy ftro- 
nie z ofobna należy. 


dy Osięgnione od rza: 


dów Kraiowych po- 
zwolenie na piśmie 
potrzeba na tey 
główney celno skta- 
dney Komorze każ- 
dey ptowincyi, do 
którey towar wska- 
zany zoltaie, złożyć, 
i cło według przepi- 
rifs 


rifs fogleich baat zu 
erlegen. 


e) Nach erlegtem Zoll 
wird von der Haupt 
legſtatt die Zahlungs⸗ 
bollete, und der zur 
Einführung der Waar 
ren erforderliche Admi⸗ 
niſtrazionspaß unent⸗ 
geltlich ausge haͤndiget; 
wenn die Parthenen es 
verlangen, werden auch 
zertheilte Pähe ausge 
fert get we den. 


k) Bei Ankunft der Waar 
ren an dem Graͤnzamte 
muß dicfelbe mit dem 
Paſſe begleitet ſeyn, 
ohne welchen fie bei 
dem Kommerzialgraͤnz⸗ 
zollamte nicht expedi⸗ 
ret, ſondern entweder 
zuruͤckgewieſen, oder 
auf Unkoͤſten und Ge⸗ 
fahr der Parthey da⸗ 
ſelbſt zuruͤckbehalten 
wird. 


Wer alſo eine auſſer Han⸗ 
del geſetzte Waare kommen 
läßt, hat zu ſorgen, daß Paß 
und Waare zugleich an der 
Graͤnze eintreffen; dieſe An⸗ 


fu Taryfy. natych- 
miat gotowizna Zi- 
płacić, 


e) Po zapłaceniu cła 
będzie przez główna 
celno - składaną Ko- 
morę Palet opłaty 
i potrzebny de fro; 
wadzenia towatu pas 
Adminiftracyi celney 
bezpłatnie wydany ; 
a na żądanie ſtrön 
będa także rozdzie- 
lone pasy wydawa- 
ne. 


f, Za przybyciem to: 
waru na Komore po- 
graniczna, musi bydź 
tenże pasem Admi- 
niftracyinym obwa- 
rowany, bez które- 
go na Komorze kom- 
mercyonalney po- 
graniczno . - celney 
nie będzie ex: edio- 
wany , lecz albo na- 
zad odesłany, al- 
bo kosztem i na nie. 
bezpieczenitwo ftro- 
ny tamże ; zatrzyma- 


ny. 


= 


Kto zatym towat z han: 
dn wyłączony iprowa- 


dzać każe, powinien się 


ftarać , ażeby pasi towar 
na pograniczney Komorze 
DED: ` 


ordnung muß in Vollzug ger 


feget werden, ohne Linter? 
ſchied: ob die Waare durch 
den Eigenthuͤmer ſelbſt, durch 
andere, durch den Poſtwa⸗ 
gen, oder ſonſt eine Frach⸗ 
bung gefuͤhret werde. 


g) Der Paß vertritt 
zwar in dieſem Falle 
die Stelle der Erklaͤ⸗ 
rung (Deklarazion) in⸗ 
deſſen iſt immer noͤthig, 
daß auch das Bohaͤlt⸗ 
niß mit einem Fracht⸗ 
brief begleitet werde, 
damit in Ermangiung 
deſſen keine Verwechs⸗ 
lung der Behaͤltniſſe, 
oder andere Irrung er⸗ 
folge. 


Da bei dem Poſtwagen die 
Karte, das iſt das Verzeich⸗ 
niß der Stuͤcke, die gefuͤhret 
werden, die Stelle des Fracht⸗ 
briefes vertritt, ſo iſt bei Waa⸗ 
ren, die durch Denfelsen tom: 
men, kein Frachtbrief noth 
wendig. 


h) Wenn alles Vorge⸗ 
ſchriebene gehoͤrig be⸗ 
obachtet iſt, wird an 
der Graͤnze die vor⸗ 


ſchriftmaͤſſige ZE, 


razem ftaneli; to rozpo- 
rządzenie musi bydź do- 
pełnione bez różnicy : Czy- 
li takowy towar fam wła: 
sciciel, czyli kto inny wie- 
zie; tudzież czy tenże na 
Diližansie lub przez iakich- 


„kolwiek Furimanów przy- 


chodzi. 


g) Paszaftępuie wpraw* 
dzie w tym razie 
mieysce deklaracji ; 
wfzelako zawsze po- 
trzeba , naczynie li- 
ftem froktowym ko- 
mitowat, by w nie: 
doftatku tego odmia- 
na iaka naczynia, 
lub inna myłxa nie 
naltapita. 


Ponieważ na Dilizan- 
sach karta, to ieft: Ra 
jeftr fztuk wiezionych 
mieysce liltu froktowego 
zaltępuie , a zatym dla to- 
warów na Dilizansach pr y- 
chodzących liſtu frokto- 
wego nie potrzeba. 


h) Jezeli wszyhkie 
fzczegóły przepisu 
należycie zach Wa- 
ne zoftano,. będzie 
na granicy przepi- 

> ee WE 


lazion gepflogen, und 
die Waare an die be⸗ 
ſtimmte Hauptlegſtatt 
angewieſen, daſelbſt ge⸗ 
hoͤrig beſchauet, mit 
dem Inhalte des Paſ⸗ 
ſes, welcher fuͤr die 
Erklaͤrung angenommen 
wird, verglichen, und 
Falls alles richtig be⸗ 
funden worden, dem 
Eigenthuͤmer gegen Ab⸗ 
nehmung des Paſſes 
verabfolget; wofern 
aber die Waare entwe⸗ 
der in der Gattung, 
oder Menge mit dem 
Paß nicht uͤbereinſtim⸗ 
men ſollte, wird dagje: 
nige, was die allgemei⸗ 
ne Zollordnung fodert, 
nach Umſtaͤnden vor⸗ 
gekehret werden. 


$. 64. 


Ware die auſſer Handel gez 
ſetzte einer einzufuͤhren erlaub⸗ 
ten Waare beigepackt, und 
mit dem vorgeſchrieb nen Paß 
nicht begleitet; ſo wird dar⸗ 
uͤber von der Graͤnze zur wei⸗ 
teren Amtshandlung inner⸗ 
halb Landes keine Anweiſungs⸗ 
expedizion ertheilet, ſondern 
es muß der ganze Kollo, 
worinn die auſſer Handel ge⸗ 


fana manipu le cy ia 
wykonana à towar 
na determinowana 
główna Komorę cel- 
no-sktedna wskaza. 
ny, tamże należycie 
rewidowany , 2 0 
snowa pesu, za de 
klaracyia uznanego, 
porównany , 4 kiedy 
wszyiko w prawdzi- 
wym Okaże sie bydź 
ftanie, właścicielowi 
za odebraniem. pasu 
wydany; gdyby z:š 
towar w gatunku lub 
mnogosci z psem 
nie zgadzai się, tedy 
w takowym przy- 
padku , stosownie 
do makazu powsze- 
chney uftawy celney, 
podług okoliczności 
potrzebne kroki u- 
czy nione będa. 


$. 64, 


Gdyby towar z-handlu 
wyisczony do pozwolones 
go był przypakowany, a 
przep'sanym pasem nie 
obwarowany ; tedy na gra- 
nicy dla dalszego urzędo- 
wania wewnatrz Kraiu na 
takowy towar expedycy'a 
wskazuiača nie będzie da- 
na, lecz musi całe Kollo 
(paka ) w którym sę to- 
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feste Waare befindlich if, en’ 
weder von der erblánvifdien 


Grange zuruͤckgewieſen, oder 


ſelber auf Verlangen des Sl 


rers auf deſſen Koͤſten und 
Gefahr bei dem Amte uner⸗ 
oͤfnet aufbehalten, und bie 
fes in dem Maut > oder Fracht⸗ 
briefe bemerket werden, wo 
ſodann von der Diſpoſizion 
des Eigenthuͤmers abhangen 
wird, den Kollo entweder 
garg auſſer Land zu fenden, 
oder auf ſeine Gefahr eroͤfnen, 
und die auſſer Handel geſetz⸗ 
te Waare, welche zuruͤckge⸗ 
tiefen wird, von der erſaub⸗ 
ten Gattung abſondern zu laſ⸗ 
fen. In einem ſolchen Falle 
wird der Eigenthümer zu ſor⸗ 
gen haben, daß von dem Ta⸗ 
ge der Anhaltung gerechnet, 
fängftens binnen drey Mona⸗ 
ten, mit dem bei dem Amte 
zuruͤckgelaſſenen Kollo diſpo⸗ 
nirt werde, widrigens das 
Noͤthige von Amtswegen vor⸗ 
gekehret werden wird. 


Iſt die angehaltene Waa⸗ 
re von einer Gattung, die 
der Gefahr des Verderbens 
unterliegt, ſo muß die Par⸗ 
they, wofern ſie die vorge⸗ 
ſchriebenen Anordnungen nicht 
beobachtet, den Schaden, 
welcher entweder wegen der 


war z handlu wyłączony 
znayduie, lub od Kraio- 


wodziedziczney  gramcy 
nazad wrócone, dub na 


żądanie prowadzącego 
kofztem i niebezypieczcń- 
ftwem jego na Komorze, 
nieotwieraige go, zatrzy- 
mane bydź, © tym zus w 
Palecie celnym lub liscie 
froktowym nadmienić na- 
leży, a wtedy od dyspo- 
zycyi właściciela zawiśni:, 
takowe Kolio całkiem za- 
granice wyprowadzić, lub 
na iego niebezpieczeńitwo 
otworzyć, i towar z han- 
dlu wyłączony, a nazad 
wröcony, od gatunku po- 
zwolonego oddzielić kazać. 
W takowym przypadku 
powinien sie właściciel 
ftarać, azeby rachniąc od 
dnia zatrzymania, nayda- 
ley w trzech Miesięcach 
dyfpozycyia o pozoitawio- 
nym na Komorze Kollo 
zayszła, w przeciwnym ra- 
zie bowiem ze ftrony u- 
rzędu potrzebne kroki u- 
czynione będą. 


Jeżeli zatrzymany to- 
war tego ieft gatunku, że 
niebezpieczeńftwu zepfu- 
cia podpada; tedy ftrona, 
nie zachowuiac przepisa- 
nych rozporządzeń, ſako- 
de przez urzędowne wró- 
cenie za granicę , lub przez 

Amt: 


amtlichen Rurüdivsi ung auf 

ſer Landes, over durch das 
lange Liegen erfolgte, ſich 
ſelbſt zuſchreiben, in jedem 
Falle aber find die vorgeichrie: 
benen Lagergebuͤhren zu berich⸗ 
tigen. 
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Die Giltigkeit eines erhal⸗ 


tenen Paſſes werd auf ſechs 
Monate beſchraͤnkt. Falls 
daher eine Waare bis nen die 
ſer Zeit bei der beſtimmten 
Hauptlegſtatt nicht eintrift, 
iſt der Paß fur erloſchen an: 
zuſehen, und die erlegte Ge⸗ 
buͤhr verfallen, ohne daß der 
Vorwand, wegen unvorge⸗ 
ſehener Aenderung, Verſpaͤ⸗ 
tung oder Verluſtes der Waa⸗ 
re angenommen werden kann. 


Ktakau den 15% Auguft 
1708. | 


dtugie lezenie wynikta fo: 
bie famey przypifać musi; 
w każdym razie zaś prze- 
pilane składowe. opłacone 
bydź powinno | 


8 05; 

Ważność otrzymanego 
pasu na fześć Miesięcy o 
granicza się. Kiedy zatym 
towar iaki w przeciągu te- 
go czasu nd Komorze de. 
terminowaney nie Dante. 
uważać t kowy pas za zga- 
sły a złożone cło za prze- 
padłe potrzeba, w Czym 
pretext nieprzewidzianey 
odmiany, fpoznienia, lub 
zguby towaru przyięty 
bydź niemoże, 


w Krakowie dnia 15g0 
Sierpnia 1793. 


Johann Wenzel Freyherr von Margelik, 
Sr. roͤmiſch Eaif. koͤnigl. apoſtoliſchen Majeſtaͤt 
bevollmaͤchtigter Hofkommiſſarius. : 


Franz Freyherr Millon Waldgon von Eaftburne: 
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